
 

 

THE COURT OF KING’S BENCH     
OF NEW BRUNSWICK 

 

 

 

COUR DU BANC DU ROI  
DU NOUVEAU-BRUNSWICK  

 

MEMORANDUM / NOTE DE SERVICE 

To/Dest. : ALL LAWYERS AND LITIGANTS IN THE COURT OF KING’S BENCH 

AVOCATS ET PLAIDEURS À LA COUR DU BANC DU ROI 

From/Exp. : Rachelle Standing, Chief Legal Officer / conseillère juridique en chef 

Re/Objet : Late Filing / Dépôt Tardif 

Date :  May 22, 2024 / 22 mai 2024 

  

The Rules of Court provide timelines for the filing 
of court documents.  There are instances where 
parties do not comply with these timelines.   

Les Règles de procédure fixent des délais à 
respecter pour le dépôt de documents judiciaires.  
Il arrive que les parties ne les respectent pas.   

The Court of King’s Bench of New Brunswick is 
introducing a new stamp at its court registry 
offices that will identify documents filed late. 

La Cour du Banc du Roi introduit un nouveau sceau 
à être utilisé par les bureaux du greffier pour 
identifier les documents déposés tardivement. 

The late filing stamp will be applied to court 
documents received after the filing deadline 
established in the Rules of Court has passed. 

Un sceau indiquant que le document a été déposé 
après le délai prévu par les Règles de procédure 
sera apposé sur le document. 

This measure aims to ensure that all documents 
are received by the court registry, but 
appropriately acknowledges the tardiness of the 
filing. 

Cette mesure vise à garantir que tous les 
documents soient reçus par le bureau du greffier 
et que les dépôts tardifs soient marqués comme 
tels. 

Please note court documents will not be accepted 
for filing at the court registry office if the filing 
pertains to a court appearance that is scheduled 
to occur within one hour or less, as there is 
insufficient time for proper processing.  

In such circumstances, parties will be directed to 
file the document in court. 

Veuillez noter que faute de temps suffisant pour 
le traitement, les documents judiciaires 
concernant une audience prévue dans une heure 
ou moins ne seront pas acceptés par le bureau du 
greffier.   

Les parties auront alors comme instruction de 
déposer le document directement en cour. 

https://www2.gnb.ca/content/gnb/en/departments/public-safety/attorney-general/content/acts_regulations/content/rules_of_court/rules_of_court.html
https://www2.gnb.ca/content/gnb/fr/ministeres/securite-publique/procureur_general/content/lois_et_reglements/content/regles_de_procedure/regles.html
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A table of common scheduling timelines is 
available for reference in Schedule “A”.   

La liste des délais des documents fréquemment 
déposés est présentée à l’annexe A.   

A guide on how to calculate time for filing 
documents is available here. 

Le guide sur la façon de calculer les délais de dépôt 
de documents peut être consulté ici. 

 
(Original signed by / Original signé par) 

Rachelle Standing 
  

https://www.courtsnb-coursnb.ca/content/dam/courts/pdf/kingsbench-bancduroi/information-guide-guides-information/comment-calculer-le-delai-de-signification-et-de-depot-de-documents.pdf
https://www.courtsnb-coursnb.ca/content/dam/courts/pdf/kingsbench-bancduroi/information-guide-guides-information/comment-calculer-le-delai-de-signification-et-de-depot-de-documents.pdf
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SCHEDULE “A” 
 

Trial Division Division de première instance 
Document Timeframe before 

Hearing 
Document Délai avant l’audience 

Motion Record 48 hours Dossier de motion 48 heures 
Motion Brief (Summary 
Judgment) – Moving party 

7 days Mémoire concernant la 
motion (jugement 
sommaire) – Partie 
requérante 

7 jours 

Motion Brief (Summary 
Judgment) – Responding 
Party 

4 days Mémoire concernant la 
motion (jugement 
sommaire) – Partie 
intimée 

4 jours 

Application Record 24 hours Dossier de la requête 24 heures 
Application Brief 48 hours Mémoire concernant la 

requête 
48 heures 

Trial Record (*before 
Motions Day) 

14 days* Dossier du procès 
(*avant le jour réservé 
à l’audition des 
requêtes) 

14 jours* 

Pre-Trial Brief 4 days Mémoire préparatoire 4 jours 
Settlement Conf Brief 4 days Mémoire concernant la 

conférence de 
règlement amiable 

4 jours 

 
 
 

Family Division 
(Non-Rule 81) 

Division de la famille 
(Sauf pour la Règle 81) 

Document Timeframe before 
Hearing 

Document Délai avant l’audience 

Motion Record 48 hours Dossier de motion Dossier de motion 
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Affidavits on Motion (37A) 
*Excluding the affidavits 
accompanying the Notice 
of Motion 

4 days Affidavits concernant 
une motion (37A) 
*Sauf pour les 
affidavits 
accompagnant les avis 
de motion 

Affidavits concernant 
une motion (37A) 

Affidavits on Motion (72U) 
*Excluding the affidavits 
accompanying the Notice 
of Motion 

5 days Affidavits concernant 
une motion (72U) 
*Sauf pour les 
affidavits 
accompagnant les avis 
de motion 

5 jours 

Responding Document 5 days Document de réponse 5 jours 
Affidavits on Applications 5 days Affidavits concernant 

une requête 
5 jours 

Pre-Hearing Brief (Rule 72 
Divorce) 

4 days Mémoire préparatoire 
(formule 72 divorce) 

4 jours 

Pre-Hearing Brief (Rule 73 
Application) 

48 hours Mémoire préparatoire 
(formule 73 requête) 

48 heures 

Settlement Conf Brief 4 days Mémoire concernant la 
conférence de 
règlement amiable 

4 jours 

 
Family Division 

(Rule 81) 
Division de la famille 

(Règle 81) 
Document Timeframe before 

hearing 
Document Délai avant l’audience 

Answer & accompanying 
affidavits 

7 days prior to 
meeting with 

Triage Coordinator 

Réponse et affidavits 
afférents 

7 jours avant la 
rencontre avec la 

coordonnatrice ou le 
coordonnateur du 

triage 
Reply 5 days Réponse 5 jours 
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Other Affidavits (in support 
of Application or Answer) 

20 days  Autres affidavits (à 
l’appui de la requête 
ou de la réponse) 

20 jours  

Record (Application) 4 days  Dossier (requête) 4 jours  
Pre-Hearing brief 
(Application) 

4 days  Mémoire préalable à 
l’audience (requête) 

4 jours  

Amended Application 7 days  Requête modifiée 7 jours  
Amended Answer 7 days  Réponse modifiée 7 jours  
Motion Record (37A) 48 hours  Dossier de motion 

(37A) 
48 heures  

Response to Motion to 
Change 

7 days  Réponse à la motion en 
modification 

7 jours 
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